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MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

I. ALGEMENE TOELICHTING

1. Ontstaan van het Verdrag

Het Internationaal Verdrag voor de bescherming van 
planten (International Plant Protection Convention, 
IPPC) werd aangenomen door de Conferentie van de 
Voedsel- en Landbouworganisatie van de Verenigde 
Naties (FAO) tijdens haar zesde zitting in november 
1951. Het trad in werking op 3 april 1952 nadat drie 
landen hun akte van bekrachtiging neergelegd had-
den. België ondertekende het Verdrag op 6 december 
1951 en ratificeerde het op 22 juli 1952.

De IPPC werd geamendeerd tijdens de 20ste zitting 
van de Conferentie van de FAO, in november 1979. 
Die herziene tekst trad in werking op 4 april 1991, 
na goedkeuring door twee derde van de verdragslui-
tende partijen. België heeft die tekst op 6 mei 1983 
bekrachtigd. 

In oktober 1995 vroeg de Conferentie van de FAO 
om het verdrag opnieuw te herzien. Na ruim twee 
jaar van onderhandelingen werd in november 1997 
tijdens de 29ste zitting van de Conferentie van de 
FAO, een nieuwe tekst goedgekeurd waarin de rol van 
het IPPC in overeenstemming gebracht werd met de 
overeenkomsten die gesloten werden naar aanleiding 
van de Uruguay-ronde, in het bijzonder de overeen-
komst inzake sanitaire en fytosanitaire maatregelen 
(SPS-overeenkomst) in het kader van de Wereldhan-
delsorganisatie (WTO).

2. Doel en belang van het verdrag

Het doel van de IPPC is het voorkomen van de intro-
ductie en de verspreiding van ziekten en plagen bij 
planten en plantaardige producten, alsook het stimu-
leren van gemeenschappelijke maatregelen dienaan-
gaande. Speciale aandacht gaat naar opslagplaatsen, 
verpakkingen, transportmiddelen, containers, grond 
en elke andere mogelijke overdrager van schadelijke 
mechanismen.

Na afloop van de Uruguay-ronde heeft de SPS-over-
eenkomst erkend dat de IPPC een ‘officieel mecha-

nisme’ was voor de vaststelling van standaarden die 
door de betrokken partijen beschouwd worden als 
zijnde absoluut noodzakelijk en die de handel niet 
belemmeren, terwijl ze ook rekening houden met de 
moderne fytosanitaire praktijken en technieken.

De Conferentie heeft, tegelijk met de goedkeuring 
van de amendementen, besloten een Interimcom-
missie inzake fytosanitaire maatregelen (ICFM) op 
te richten en dit tot de inwerkingtreding van de her-
ziene tekst. Op dat moment zal de Commissie inzake 
fytosanitaire maatregelen (CFM) de ICFM vervan-
gen en zullen enkel de lidstaten die de herziene IPPC 
geratificeerd hebben, eraan kunnen deelnemen, dit in 
tegenstelling tot het ICFM, dat openstaat voor alle 
FAO-leden.

België exporteert en importeert enorme hoeveelheden 
planten en plantaardige producten. Daarom is het 
zowel omwille van economische, commerciële, fyto-
sanitaire redenen als om redenen die de volksgezond-
heid aanbelangen, noodzakelijk om op internationaal 
niveau te kunnen beschikken over een duidelijk en 
geharmoniseerd juridisch en normatief  kader op het 
vlak van de plantenbescherming.

II. DE INHOUD VAN HET VERDRAG

1. Nieuwe elementen

De aanpassingen van 1997 hebben voornamelijk 
betrekking op de erkenning van een normatieve rol 
(artikel X), de oprichting van een Commissie voor 
fytosanitaire maatregelen (artikel XI), de oprichting 
van een secretariaat (artikel XII) en de bevordering 
van technische bijstand (artikel XX). Artikel XIII 
(het vroegere artikel IX) over de beslechting van 
geschillen, werd verduidelijkt. Artikel XVII werd uit-
gebreid om een lidorganisatie van de FAO die partij 
is bij de IPPC, de mogelijkheid te bieden om aan te 
duiden wie – de lidorganisatie zelf  of  haar lidstaten 
– verantwoordelijk is voor de uitvoering van aange-
legenheden waarop de IPPC van toepassing is. Die 
aanpassing leidt tot een duidelijke verdeling van de 
bevoegdheden tussen de Gemeenschap en haar lid-
staten.

De nieuwe tekst van het verdrag voorziet in een ver-
bintenis om internationale normen te ontwikkelen 
en te verspreiden onder de verdragsluitende partijen. 
De normatieve rol van de IPPC wordt erkend in de 
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SPS-overeenkomst van de WTO (artikel 3, §4). Voor 
nationale normen die bestaan in afwijking van de 
IPPC-normen, moeten volgens de SPS-overeenkomst 
nut en noodzaak bewezen worden aan de hand van 
erkende internationale wetenschappelijke principes. 
Dat is niet nodig voor nationale normen die overeen-
stemmen met die van de IPPC. Dergelijke gemeen-
schappelijke normen verhinderen op die manier dat 
fytosanitaire maatregelen gebruikt kunnen worden 
als non-tarifaire handelsbelemmeringen of  anders-
zins als middel voor willekeurige en ongerechtvaar-
digde discriminatie.

De procedure voor de beslechting van geschillen, 
zoals bepaald in artikel XIII (vroeger artikel IX), is 
verduidelijkt. Hoewel de uitkomst van de geschillen-
beslechting niet bindend is, zouden de conclusies uit 
deze procedure kunnen gebruikt worden bij geschil-
len die voorgelegd worden aan de WTO in het kader 
van de SPS-overeenkomst. 

De CFM heeft als taak te zorgen voor de volledige 
uitvoering van de doelstellingen van het Verdrag. 
Daaronder vallen het opmaken van een stand van 
zaken betreffende de wereldwijde bescherming van 
planten en plantaardige producten, het opstellen van 
regels voor geschillenbeslechting (conform artikel 
XIII van het Verdrag), het bevorderen van samenwer-
king met relevante regionale of  internationale orga-
nisaties, het geven van richtlijnen aan het secretariaat 
van de IPPC en het goedkeuren van de internationale 
normen. 

Het secretariaat is verantwoordelijk voor de imple-
mentatie van het beleid van de CFM, met name de 
uitwerking van internationale normen. Daarnaast 
verspreidt het de normen en andere informatie onder 
de verdragsluitende partijen. Het wordt geleid door 
een secretaris, die wordt benoemd door de directeur-
generaal van de FAO.

De verdragsluitende partijen komen overeen de ver-
lening van technische bijstand te bevorderen, vooral 
aan de in ontwikkeling zijnde verdragsluitende par-
tijen, met als doel de uitvoering van dit verdrag te 
vergemakkelijken.

2. Artikelsgewijze bespreking van het verdrag

Artikel I geeft de doelstelling en verantwoordelijk-
heid aan. De verdragsluitende partijen verbinden 
zich ertoe om wettelijke, technische en administra-

tieve maatregelen te treffen om gemeenschappelijk 
en doeltreffend te kunnen optreden tegen ziekten en 
plagen die planten en plantaardige producten tref-
fen. Zij aanvaarden de verantwoordelijkheid voor 
het voldoen aan alle vereisten die in de IPPC gesteld 
worden.

In artikel II worden een aantal begripsomschrijvin-
gen gegeven zoals “ziekte of  plaag”, “fytosanitaire 
maatregel”, “regionale standaarden” en “technisch 
gerechtvaardigd”.

Artikel III stelt dat niets in het verdrag afbreuk doet 
aan de rechten en plichten van de verdragsluitende 
partijen ingevolge relevante internationale overeen-
komsten.

Artikel IV geeft algemene bepalingen aan betreffende 
de organisatorische regelingen voor de nationale 
bescherming van planten.

Artikel V gaat over het afleveren van fytosanitaire 
certificaten door de verdragsluitende partijen voor 
geëxporteerde planten, plantaardige producten en 
andere gereguleerde artikelen en zendingen.

Artikel VI bepaalt dat de verdragsluitende partijen 
fytosanitaire maatregelen kunnen eisen t.a.v. quaran-
taineziekten en gereguleerde niet-quarantaineziek-
ten.

Artikel VII stelt dat de verdragsluitende partijen 
het soevereine recht hebben om het binnenlaten van 
planten, plantaardige producten en andere geregu-
leerde artikelen, aan bepaalde regels te onderwerpen. 
Om ingrijpen in de internationale handel te beperken, 
verbinden de partijen zich ertoe om bij de uitoefening 
van dat recht, te handelen in overeenstemming met 
een aantal bepalingen.

Artikel VIII geeft aan dat de verdragsluitende par-
tijen moeten samenwerken door informatie over ziek-
ten en plagen uit te wisselen, door deel te nemen aan 
campagnes ter bestrijding van ziekten en plagen. Elke 
partij duidt een contactpunt aan voor de uitwisseling 
van informatie die verband houdt met de uitvoering 
van het verdrag.

Artikel IX legt de verdragsluitende partijen de ver-
bintenis op om samen te werken bij de oprichting van 
regionale organisaties ter bescherming van planten. 
Die regionale organisaties treden op als coördinerende 
lichamen, ze nemen deel aan de werkzaamheden om 
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de doelstellingen van het verdrag te bereiken en ze 
verzamelen en verspreiden informatie. De regionale 
organisaties werken samen met de secretaris van de 
Commissie die regelmatig technisch overleg organi-
seert met vertegenwoordigers van de regionale orga-
nisaties.

Artikel X bepaalt dat de verdragsluitende partijen 
samenwerken bij de ontwikkeling van internationale 
standaarden, in overeenstemming met de door de 
Commissie aangenomen procedures.

Artikel XI gaat over de taken, het lidmaatschap, het 
reglement van orde, de vergaderingen en de leiding 
van de Commissie inzake fytosanitaire maatregelen 
die ingesteld wordt in het kader van de FAO. De ver-
dragsluitende partijen stellen alles in het werk om in 
alle aangelegenheden consensus te bereiken. 

Artikel XII behandelt de benoeming en de taken 
en verantwoordelijkheden van de secretaris van de 
Commissie. Hij/zij wordt bijgestaan door het nodige 
personeel.

Artikel XIII regelt de beslechting van geschillen. De 
verdragsluitende partijen trachten door onderling 
overleg tot een oplossing te komen. Als dat niet lukt, 
kunnen ze de directeur-generaal van de FAO vragen 
om een commissie van deskundigen te benoemen. 
Daarin zetelen vertegenwoordigers die door elk van 
de partijen aangewezen worden. De commissie stelt 
een rapport samen met betrekking tot de technische 
aspecten van het geschil. De directeur-generaal van 
de FAO zendt het rapport naar de betrokken par-
tijen. Het kan eveneens voorgelegd worden aan de 
bevoegde instantie van de internationale organisatie 
die belast is met het oplossen van handelsgeschillen. 
De verdragsluitende partijen komen overeen dat de 
aanbevelingen als uitgangspunt zullen dienen voor 
het opnieuw bestuderen van de zaak.

Artikel XIV stelt dat het verdrag een aantal verdra-
gen beëindigt en vervangt.

Artikel XV bepaalt dat elke verdragsluitende partij 
aan de directeur-generaal van de FAO een verklaring 
kan bezorgen waarin staat dat het verdrag ook van 
toepassing is op alle of  bepaalde gebieden waarvoor 
ze internationaal verantwoordelijk is. De directeur-
generaal brengt alle partijen op de hoogte van de 
ontvangen verklaringen.

Artikel XVI biedt de verdragsluitende partijen de 
mogelijkheid om aanvullende overeenkomsten te 
sluiten. Die overeenkomsten kunnen van toepassing 

zijn op specifieke regio’s, ziekten, planten en plant-
aardige producten, wijzen van internationaal vervoer 
of  een aanvulling vormen op de bepalingen van het 
verdrag. De aanvullende overeenkomsten ondersteu-
nen de intentie van het verdrag en ze moeten in over-
eenstemming zijn met de beginselen en bepalingen 
van het verdrag alsook met de beginselen van door-
zichtigheid, non-discriminatie en het vermijden van 
verkapte beperkingen t.a.v. de internationale handel.

Artikel XVII gaat over de bekrachtiging en toetre-
ding.

Volgens artikel XVIII moeten de verdragsluitende 
partijen de FAO-lidstaten die geen partij zijn, aan-
moedigen om het verdrag te aanvaarden. Ze moeten 
die lidstaten aanzetten om de fytosanitaire maatrege-
len toe te passen die in overeenstemming zijn met het 
verdrag en met internationale standaarden.

Artikel XIX stelt dat alle officiële talen van de FAO 
de authentieke talen van het verdrag zijn.

Artikel XX bepaalt dat de verdragsluitende partijen 
technische bijstand verlenen vooral aan de in ontwik-
keling zijnde partijen.

Volgens artikel XXI moet elk voorstel tot wijziging 
van het verdrag ingediend worden bij de directeur-
generaal van de FAO die het voorlegt aan een gewone 
of buitengewone zitting van de Commissie.

Artikel XXII stelt dat het verdrag in werking treedt 
zodra het door drie ondertekende staten bekrachtigd 
is. Voor alle staten of  organisaties van de FAO die 
daarna hun akte van bekrachtiging of  toetreding 
neerleggen, treedt het in werking met ingang van de 
datum van neerlegging van de akte van bekrachtiging 
of toetreding.

Elke verdragsluitende partij kan te allen tijde het ver-
drag opzeggen. De opzegging wordt van kracht één 
jaar na de datum van ontvangst van het bericht door 
de directeur-generaal van de FAO.

In de bijlage staan modellen van een fytosanitair cer-
tificaat en van een fytosanitair re-exportcertificaat.

III. VERBINTENISSEN VAN DE VERDRAG-
SLUITENDE PARTIJEN

De herziene tekst van de IPPC houdt geen grotere 
bijkomende verbintenissen in dan de vroegere ver-
sies.
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De deelname aan de werkzaamheden van de CFM is 
niet verplicht. De normen, vastgelegd door de CFM, 
en de resultaten van de procedure voor het beslechten 
van geschillen, zijn niet wettelijk bindend. Het ver-
lenen van technische bijstand wordt aangemoedigd 
maar niet opgelegd. De herziene tekst brengt ook 
geen nieuwe financiële verplichtingen teweeg.

De enige nieuwe concrete verbintenis voor elke ver-
dragsluitende partij is de aangifte bij het secretariaat 
van de IPPC, van een officieel contactpunt. Dat con-
tactpunt ontvangt alle officiële informatie betreffende 
de IPPC. Het wordt aangemoedigd om relevante 
informatie in verband met de uitvoering van de IPPC, 
te bezorgen aan het secretariaat.

De Inspectie-generaal Planten en Plantaardige Pro-
ducten die deel uitmaakt van het Bestuur voor de 
Kwaliteit van de Grondstoffen en de Plantaardige 
Sector van het federale ministerie van Middenstand 
en Landbouw, werd aangeduid als Belgisch contact-
punt. Na de regionalisering van de landbouw is de 
dienst Plantenbescherming van de federale over-
heidsdienst (FOD) Volksgezondheid, Veiligheid van 
de Voedselketen en Leefmilieu, belast met de opvol-
ging van het Verdrag.

IV. PROCEDUREVERLOOP

1. Gemengd karakter

In zijn vergadering d.d. 21 november 2001 legde de 
werkgroep Gemengde Verdragen (WGV), advies-
orgaan van de Interministeriële Conferentie Bui-
tenlands Beleid (ICBB), het gemengd karakter 
(bevoegdheidsuitoefening van de federale overheid 
en de gewesten) vast. De ICBB heeft op 28 februari 
2002 die beslissing bekrachtigd.

2. Advies van de Milieu- en Natuurraad van Vlaan-
deren (Minaraad)

In een brief  d.d. 10 mei 2005 deelde de Milieu- en 
Natuurraad van Vlaanderen (Minaraad) mee dat hij 
geen specifieke uitspraken over het dossier wenst te 
doen. De Minaraad is de mening toegedaan dat de 
relevantie van het ontwerp van decreet houdende 

instemming met de herziene tekst van het IPPC, 
voor het milieu- en natuurbeleid in Vlaanderen zeer 
beperkt is. Bovendien vloeien er geen grotere bijko-
mende verbintenissen uit voort.

3. Advies van de Sociaal-Economische Raad van 
Vlaanderen (SERV)

In zijn bijeenkomst d.d. 11 mei 2005 sloot de SERV 
zich aan bij het ontwerp van regeringsbeslissing.

4. Advies van de Raad van State

(p.m.)

5. Inwerkingtreding

De herziene tekst van de IPPC trad in werking voor 
alle verdragsluitende partijen op 2 oktober 2005, 30 
dagen nadat twee derde van de partijen de tekst aan-
vaard hadden.

De minister-president van de Vlaamse Regering, 
Vlaams minister van Institutionele Hervormingen, 

Landbouw, Zeevisserij en Plattelandsbeleid,

Yves LETERME

De Vlaamse minister van Bestuurszaken,  
Buitenlands Beleid, Media en Toerisme,

Geert BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Openbare Werken, 
 Energie, Leefmilieu en Natuur,

Kris PEETERS

–––––––––––––––––
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VOORONTWERP VAN DECREET
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VOORONTWERP VAN DECREET

houdende instemming met de herziene tekst van het Internationaal Verdrag 
 voor de bescherming van planten en de bijlage, opgemaakt in Rome op 17 november 1997

DE VLAAMSE REGERING,

Op voorstel van de Vlaamse minister van Institutionele Hervormingen, Landbouw, Zeevisserij en Plattelands-
beleid, de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Buitenlands Beleid, Media en Toerisme en de Vlaamse minister 
van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur;

Na beraadslaging,

BESLUIT:

De Vlaamse minister van Institutionele Hervormingen, Landbouw, Zeevisserij en Plattelandsbeleid is ermee 
belast, in naam van de Vlaamse Regering, bij het Vlaams Parlement het ontwerp van decreet in te dienen, 
waarvan de tekst volgt:

Artikel 1

Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

Artikel 2

De herziene tekst van het Internationaal Verdrag voor de bescherming van planten en de bijlage, opgemaakt in 
Rome op 17 november 1997, zullen volkomen gevolg hebben.

Brussel,

De minister-president van de Vlaamse Regering, 
Vlaams minister van Institutionele Hervormingen, 

Landbouw, Zeevisserij en Plattelandsbeleid,

Yves LETERME

De Vlaamse minister van Bestuurszaken, Buitenlands Beleid, Media en Toerisme,

Geert BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,

Kris PEETERS

––––––––––––––––––––––––––
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ADVIES VAN DE MINARAAD
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
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ONTWERP VAN DECREET

DE VLAAMSE REGERING,

Op voorstel van de Vlaamse minister van Institu-
tionele Hervormingen, Landbouw, Zeevisserij en 
Plattelandsbeleid, de Vlaamse minister van Bestuurs-
zaken, Buitenlands Beleid, Media en Toerisme en de 
Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, 
Leefmilieu en Natuur;

Na beraadslaging,

BESLUIT:

De Vlaamse minister van Institutionele Hervormin-
gen, Landbouw, Zeevisserij en Plattelandsbeleid is 
ermee belast, in naam van de Vlaamse Regering, bij 
het Vlaams Parlement het ontwerp van decreet in te 
dienen, waarvan de tekst volgt:

Artikel 1

Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

Artikel 2

De herziene tekst van het Internationaal Verdrag 
voor de bescherming van planten en de bijlage, opge-
maakt in Rome op 17 november 1997, zullen volko-
men gevolg hebben.

Brussel, 16 mei 2007

De minister-president van de Vlaamse Regering, 
Vlaams minister  van Institutionele Hervormingen, 

 Landbouw, Zeevisserij en Plattelandsbeleid,

Yves LETERME

De Vlaamse minister van Bestuurszaken,  
Buitenlands Beleid, Media en Toerisme,

Geert BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Openbare Werken, 
 Energie, Leefmilieu en Natuur,

Kris PEETERS

–––––––––––––––––––
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BIJLAGE:

Internationaal Verdrag voor de bescherming van planten
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